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1. Identifikační údaje provozovatele zařízení

Název zařízení: Výrobna extrudovaných krmiv pro zvířata 
v zájmovém chovu

Provozovatel zařízení: VAFO PRAHA, s.r.o.
Adresa sídla: K Brůdku 94, 252 19 Chrášťany
IČ: 61499587

Kategorie činností dle přílohy
č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.:

6.4. b) odst. 3 úprava a zpracování, 
jiné než výlučně balení, následujících surovin, 
a to bez ohledu na to, zda dříve byly nebo 
nebyly zpracovány, za účelem výroby potravin 
nebo krmiv ze surovin živočišného 
a rostlinného původu, ve formě 
kombinovaných nebo samostatných výrobků, 
při výrobní kapacitě  za den větší než 75 tun. 

Druh žádosti: Žádost o vydání IP

Umístění zařízení:
Středočeský kraj, obec Chrášťany, 
k. ú.: Chrášťany u Prahy, p. č.: 219/2, 219/12, 
na částech pozemků 215, 219/5, 219/9

  Zeměpisné souřadnice zařízení:         X: 14,26457
                                                                 Y: 50,04489

2. Údaje o zařízení

Provozovna VAFO PRAHA, s.r.o. je umístěna v areálu bývalého zemědělského družstva 
v jihovýchodní části obce Chrášťany u Prahy. Extrudovaná krmiva se v areálu VAFO vyrábějí 
od roku 1994. V současnosti probíhá výroba na dvou linkách, kde je stará výrobní linka 
(označována č. 1) používána jako záložní pro případ poruchy nebo údržby na lince č. 2 
(hlavní výrobní). Linka č. 2 byla v roce 2014 instalována jako modernější linka, která nyní 
tvoří základ výroby. 
Provozovatel má záměr ještě více zkvalitnit finální výrobky navýšením podílu složky 
živočišného původu. Z důvodu snížení výkonu současné linky při použití většího podílu 
živočišné složky se firma VAFO rozhodla rekonstruovat a modernizovat starou výrobní linku 
(č. 1) a instalovat ještě jednu – novou výrobní linku (označovanou jako linka č. 3). Tato nová 
linka bude schopna vyrábět nejnovější druhy receptur, které linky č. 1 a 2 nemají možnost 
vyrábět. 

2.1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1

Výrobní linky
   Výrobní linka č. 1 s výrobní kapacitou 65 t/výrobků za den
   Výrobní linka č. 2 s výrobní kapacitou 71,4 t/výrobků za den
   Výrobní linka č. 3 s výrobní kapacitou 115,2 t/výrobků za den

Stručný popis výroby: 
Vstupní suroviny jsou dávkovány dle chráněných receptur do přípravny směsi. Odtud směs 
přechází do míchacího zařízení – „šrotování“. Dále je takto připravená směs je dopravena 
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dopravníky do extruderu. V extruderu dochází pod vysokým tlakem a teplotou k spečení 
a vytvarování hmoty do požadovaného tvaru. Teplotu a potřebný tlak dodává technologická 
pára, která je dodávána parním kotlem. Výrobky vyprodukované extruderem jsou dále 
upravovány v „aplikačním zařízení“. Zde je prováděna aplikace rostlinných olejů 
a živočišných již upravených tuků dle jednotlivých receptur. Po aplikaci jsou výrobky 
vysušeny v sušičce (přímý ohřev – spalování ZP) na požadovanou vlhkost. Vysušené výrobky 
jsou vychlazeny na běžnou skladovací a prodejní teplotu a kompletovány dle požadavků 
zákazníků. Kompletované výrobky jsou distribuovány přímo z kompletační linky na dopravní 
prostředky. 
Sušárny, extrudery a chlazení emitují také pachové látky. Každá linka má 3 definované 
výduchy, kterými tyto pachové látky emitují do ovzduší.
Linka č. 1: Výduchy sušárna, extruder, chlazení – I. stupeň je biologická vodní pračka, 
II. stupeň je vysokotlaké rozmlžovací zařízení Techni Fog. Po rekonstrukci, modernizaci 
a před uvedením do trvalého provozu bude doplněn III. stupeň – studená plazma AEROX. 
Linka č. 2: Výduchy sušárna, extruder, chlazení – I. stupeň je biologická vodní pračka, 
II. stupeň je vysokotlaké rozmlžovací zařízení Techni Fog a III. stupeň – studená plazma 
AEROX. 
Linka č. 3: Výduchy sušárna, extruder, chlazení – I. stupeň je biologická vodní pračka, 
II. stupeň je vysokotlaké rozmlžovací zařízení Techni Fog a III. stupeň – studená plazma 
AEROX. 
Poslední stupeň je špičková technologie, s velmi dobrými výsledky ve výrobnách, kde již byla 
aplikována, převážně se jedná o zahraniční výrobny. 

2.2. Přímo spojené činnosti

Kotelna pro výrobu technologické páry č. 2
Parní kotel SEA CZ spalující zemní plyn o celkovém jmenovitém příkonu 3 500 kW.
Kotel je umístěn v kotelně a slouží jako vyvíječ technologické páry pro výrobu. Kotel byl 
vyroben firmou SEA CZ, a.s. a osazen hořákem firmy PBS POWER EQIPMENT typu 
APH – M 45 PZ – I s tepelným výkonem 1 405 – 4 498 kW. Spaliny jsou odváděny z kotle 
samostatným kovovým kouřovodem. Kotel má vlastní komín pro odvod spalin o výšce 12 m 
a průřezu 0,246 m2. Kotel byl vyroben a do provozu uveden v roce 2014.
Sušárny – jedná se o horkovzdušné průběžné sušárny Wenger vybavené hořáky Eclipse 
Airheat, spalující zemní plyn. Jednotlivé linky jsou vybaveny následujícími modely, 
jmenovitými tepelnými příkony a počty hořáků:
Linka 1 – model 3 000, jmenovitý tepelný příkon 3 078 kW, vybavena 3 hořáky.
Linka 2 – model 2 400, jmenovitý tepelný příkon 4 104 kW, vybavena 4 hořáky.
Linka 3 – model CLR, jmenovitý tepelný příkon 2 199 kW, vybavena 3 hořáky.
Vzdušina ze sušáren jednotlivých linek bude odsávaná ventilátory a před vstupem 
do ovzduší budou odstraňovány TZL v cyklónových odlučovačích. Poté bude vzdušina 
procházet biologickými pračkami, které slouží jako I. stupeň  a následně vysokotlakým 
rozmlžovacím zařízením Techni Fog, které slouží jako II. stupeň k zachycení pachových 
látek. III. stupněm k zachycení pachových látek bude studená plazma AEROX.
Zařízení na čištění odpadního vzduchu – slouží k odstraňování emisí TZL 
a pachových látek ze vzdušiny. Výduchy 101, 110, 120, 201, 210 a 220 dále výduchy 301, 
310 a 320 budou osazeny odlučovači pachových látek – vodní pračkou, vysokotlakým 
rozmlžovacím zařízením Techni Fog. Výduchy 101, 201 a 301 budou ještě 
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na I. stupni osazeny odlučovači TZL (cyklóny). Účinnost jednočlánkových odlučovačů 
(cyklonů) Wenger je 96 %.
Čištění odpadních vod – odpadní vody z výroby a splaškové vody jsou svedeny přes lapač 
tuků AS-FAKU 4EO/PB/SV od výrobce ASIO do jímky předčištěné vody 
a z této se přečerpávají do areálové tlakové kanalizace DN 65 čerpadlem NORIA typ LUCA-
100-16-N3, která je napojena do veřejné jednotné kanalizace obce. Dešťové vody ze střech 
jsou svedeny do obecní dešťové kanalizace (strouhy), která je zaústěna do rybníka,. Zpevněné 
areálové plochy jsou osazeny jednak uličními typizovanými vpustěmi, jednak zemními žlaby 
opatřenými ocelovými rámy s navařenými kovovými pruty. Uliční vpustě jsou od sebe 
vzdáleny v rozmezí 20 – 30 m.

2.3. Další související činnosti

Manipulační plochy – slouží k manipulaci se surovinami a hotovými výrobky.
Shromaždiště odpadů – odpady vznikající při výrobě jsou skladovány v samostatném 
úložišti odpadů a v přidruženém mobilním skladu nebezpečných odpadů. Odpadové 
hospodářství je oplocený, přestřešený uzamykatelný prostor na SZ straně areálu 
o ploše 108 m3 (18 x 6 m), kde jsou ukládány tříděné odpady (papír, plasty, sklo, komunální 
odpad) s celkem pěti samostatnými kójemi.
Shromažďování odpadů z výroby před předáním oprávněným osobám – odpady 
kategorie N a N/O jsou ukládány do typového mobilního skladu (333 x 235 x 232 cm) fy 
REO AMOS. V tomto mobilním skladu jsou současně skladovány převodové 
a mazací oleje do výroby.

3. Stanovisko k žádosti

Na základě požadavku KÚ Středočeského kraje, č. j. 0345742018/KUSK OŽP/Dvo,
ze dne 20. 3. 2018, jsme posoudili žádost o vydání společnosti VAFO PRAHA, s.r.o. 
pro zařízení „Výrobna extrudovaných krmiv pro zvířata v zájmovém chovu“. Doporučujeme 
vydat IP za níže navržených závazných podmínek provozu zařízení. Zařízení 
je v souladu s BAT.
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4. Návrh závazných podmínek provozu zařízení
Termín plnění podmínek IP je stanoven od nabytí právní moci IP, pokud není uvedeno v textu 
jinak.

4.1. Ovzduší

Emisní limity jsou navrženy v souladu se zákonem č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, 
zákonem č. 76/2002 Sb. a vyhláškou č. 415/2012 Sb., v platném znění.

1) Dodržovat navržené emisní limity vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší 
(kód 1.1.) dle přílohy č. 2 zákona č. 201/2012 Sb., uvedené v tabulce 4.1.1.

Tabulka 4.1.1. Návrh závazných emisních limitů pro kotel SEA CZ 

Emisní zdroj Látka nebo 
ukazatel Jednotka Emisní limity dle 

platné legislativy 1)
Návrh závazného
emisního limitu

CO mg/m3 100 50Kotel 
SEA CZ

(výduch 004 
zemní plyn)

NOx
(jako NO2)

mg/m3 200 100

1)  Dle § 29 odst. 5 a přílohy č. 2, části II, tabulky 1.1.2. vyhlášky č. 415/2012 Sb., v platném    
znění. 

Platí pro koncentrace CO a NOx za normálních stavových podmínek v suchém plynu 
při referenčním obsahu kyslíku 3 %.

2) V souladu s § 3 odst. 3 písm. b) vyhlášky č. 415/2012 Sb. zjišťovat emise CO a NOx 
do ovzduší autorizovanou osobou jednorázovým měřením v četnosti 1 x za 3 kalendářní 
roky, nejdříve po uplynutí 18 měsíců od data předcházejícího jednorázového měření. 
Odběrové místo měření je v kouřovodu.

3) Dodržovat navržené emisní limity vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší 
(kód 3.1. a 7.2) dle přílohy č. 2 zákona č. 201/2012 Sb., uvedené v tabulce 4.1.2.

Tabulka 4.1.2. Návrh závazných emisních limitů pro Výrobu extrudovaných krmiv,  
Sušárny Wenger a Chlazení

Emisní zdroj Látka nebo 
ukazatel Jednotka   Emisní limity dle platné 

legislativy 1)
Návrh závazného
emisního limitu

CO mg/m3 500
 (hmotnostní tok ˃ 5 kg/h) 100

NOx
(jako NO2)

mg/m3 500
(hmotnostní tok ˃ 10 kg/h) 200

TZL mg/m3

200
(hmotnostní tok ≤ 2,5 kg/h)

150
(hmotnostní tok ˃ 2,5 kg/h)

50

Výroba extrudovaných 
krmiv

Sušárny Wenger
Chlazení

Linka 1 model 3 000
Linka 2 model 2 400
Linka 3 model CLR 

(v I. stupni výduchy 101, 
110, 120, 201, 210, 220, 

301, 310 a 320 –  biologická 
pračka; II stupeň Techni 
Fog, III. stupeň plazma 

AEROX; výduchy 101, 201, 
301 – cyklónový odlučovač 

TZL – přímý ohřev, ZP)
TOC mg/m3 150

(hmotnostní tok ˃ 3 kg/h) 50
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1) Vyhláška č. 415/2012 Sb., v platném znění, příloha č. 9
Platí pro koncentrace CO, NOx, TZL a TOC za normálních stavových podmínek ve vlhkém 
plynu při referenčním obsahu kyslíku 3 % (vztažné podmínky B).

4)  V souladu s § 3 odst. 3 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. zjišťovat emise CO, NOx, 
a TZL do ovzduší autorizovanou osobou jednorázovým měřením v četnosti jednou 
za kalendářní rok, nejdříve po uplynutí 6 měsíců od data předcházejícího jednorázového 
měření.

5)  Emise organických látek vyjádřené jako celkový organický uhlík (TOC) zjišťovat 
jednorázovým měřením před vstupem do 3. stupně čištění odpadních plynů (studená 
plazma AEROX) a po výstupu z 3. stupně čištění těchto plynů do ovzduší. Na základě 
výsledků měření TOC bude rozhodnuto o dalším měření.
Termín: do 4 měsíců od vydání IP. 

Poznámka: Provozovatel v žádosti o vydání IP nedoložil Protokoly o měření emisí včetně 
Protokolů o měření pachových látek na vstupu do a výstupu z III. stupně čištění (AEROX). 
Na základě porovnání úrovně emisí u dosud vydaných IP u provozovatelů s podobnou 
výrobou navrhujeme přísnější emisní limity než jsou obecné limity dle platné legislativy.

4.2. Voda

Odběr vody 
Pitná voda pro technologické účely (do receptur a pro snižování zápachu) i pro sociální účely 
je odebírána z obecního vodovodu, který je ve správě VaK Beroun, na základě smluvního 
vztahu.  
Odpadní vody
Odpadní vody z výroby a splaškové vody jsou svedeny přes lapač tuků 
AS-FAKU 4EO/PB/SV od výrobce ASIO do jímky předčištěné vody a z ní jsou přečerpávány  
do areálové tlakové kanalizace DN 65 čerpadlem NORIA typ LUCA-100-16-N3, která 
je napojena do veřejné jednotné kanalizace obce (viz kapitola 2.2. vyjádření).

Podklad: Smlouva o dodávce vody a odvádění odpadních vod, č. 23925/2, 7. 11. 2012 mezi 
VAFO PRAHA, s.r.o. a Vodovody a kanalizacemi Beroun, a.s.

4.3. Hluk, vibrace a neionizující záření

a) Hluk
1) Dodržovat nejvyšší přípustnou hladinu hluku v chráněném venkovním prostoru 

a v chráněném venkovním prostoru staveb stanovené v nařízení vlády 
č. 272/2011 Sb.

Denní doba 50 dB (6,00 až 22,00)
Pro noční dobu 40 dB (22,00 až 6,00)
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2) Po uvedení do provozu nové a rekonstruované linky, provést měření nejvyšší přípustné 
hladiny hluku v chráněném venkovním prostoru a v chráněném venkovním prostoru 
staveb, které bude součástí hlukové studie.
Termín: dle dohody s KHS do půl roku od uvedení do provozu všech výrobních linek. 

Poznámka: Provozovatel v žádosti o vydání IP neprokázal plnění hygienického limitu hluku. 
Měření nebylo provedeno. 

b) Vibrace
Nerelevantní.

c) Neionizující záření
Nerelevantní.

4.4. Nakládání s odpady

S odpady, které vzniknou v technologickém procesu, bude nakládáno v souladu 
s § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., v platném znění. Nakládání bude spočívat v jejich 
dočasném shromažďování a následném předávání odborné firmě.

1) Provozovatel jako původce odpadů je povinen plnit povinnosti ustanovení § 16 odst. 3   
zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, v platném znění.

Podklad: Smlouva o odvozu a odstraňování odpadů mezi VAFO PRAHA, s.r.o. a A.P.E., s.r.o. 
Praha, ze dne 1. 12. 2016.

4.5. Opatření k vyloučení rizik po ukončení činnosti

1) Tři měsíce před plánovaným ukončením provozu bude předložen povolovacímu orgánu 
„plán postupu ukončení provozu“ podléhající schválení všemi dotčenými orgány.

4.6. Ochrana zdraví člověka, zvířat a životního prostředí

Provozovatel VAFO PRAHA, s.r.o. doložil v žádosti o IP bezpečnostní listy (BL) 
používaných látek, které budou skladovány a používány v provozovaném zařízení.

1) Provozovatel prokazatelně zajistí pravidelné školení svých zaměstnanců v oblasti 
životního prostředí při nástupu do pracovního poměru (dále pravidelně dle interních 
předpisů provozovatele). Obsahem školení bude zejména odpadové hospodářství 
(třídění odpadů, nakládání s nebezpečnými odpady), závadné látky, ochrana vod, 
ovzduší a odstraňování havárií.

4.7. Hospodárné využití surovin a energie 

V souladu s § 2 odst. 1 vyhlášky č. 480/2012 sb., v platném znění, musí mít provozovatel 
VAFO PRAHA, s.r.o. pro zařízení „Výroba krmiv pro zvířata chovaná v zájmovém chovu“  
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zpracovaný Energetický audit, neboť celková průměrná spotřeba veškeré energie za poslední 
dva roky přesahuje limit požadující zpracování energetického auditu, tzn. 35 000 GJ/rok. 

1)   Zpracovat Energetický audit na zařízení „Výroba krmiv pro zvířata chovaná 
v zájmovém chovu“ a zapracovat případná doporučení vyplývající z Energetického 
auditu do změny IP.
Termín: do jednoho roku od uvedení do provozu všech výrobních linek.

4.8. Opatření pro předcházení haváriím

Provozovatel VAFO PRAHA, s.r.o. má pro zařízení „Výroba krmiv pro zvířata chovaná 
v zájmovém chovu“ zpracovaný havarijní plán nazvaný „Plán opatření pro případ havarijního 
zhoršení nebo havarijního ohrožení jakosti vod látkami závadnými v areálu fy VAFO, s.r.o., 
Chrášťany č. p. 94“, zpracovaný na základě § 39 zákona č. 254/2001 Sb., v platném znění. 
Havarijní plán bude projednán a schválen v rámci řízení o vydání IP. 
Provozovatel má zaveden systém ekologického hospodaření ISO 14 000.
Provozovatel nepředložil Protokol o nezařazení objektu do skupiny A nebo B podle § 3 a 4, 
zákona č. 224/2015 Sb., v platném znění. 

1) Chemické látky a přípravky, které mají nebezpečnou vlastnost, žíravost nebo jsou 
toxické, skladovat tak, aby bylo zabráněno jejich úniku (sklady těchto látek musí být 
uzavřeny a vybaveny záchytnými jímkami). Zabránit společnému skladování přípravků 
na bázi kyselin a zásad.

Termín: Stále
Poznámka: Před vydáním IP doložit Protokol o nezařazení objektu  do skupiny A nebo B 
podle § 3 a 4 zákona č. 224/2015 Sb. 

4.9. Opatření týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu

Provozovatel VAFO PRAHA, s.r.o. má pro zařízení „Výroba krmiv pro zvířata chovaná 
v zájmovém chovu“ zpracovaný provozní řád (PŘ) nazvaný „Provozní řád 
VAFO PRAHA, s.r.o., Provozovna Chrášťany“ pro vyjmenované stacionární zdroje 
dle přílohy č. 2 zákona č. 201/2012 Sb., v platném znění. Jedná se o Kotelnu na výrobu 
technologické páry (kód 1.1 – Spalování paliv o celkovém jmenovitém tepelném  od 0,3 MW 
do 5 MW), dále Sušárny (kód 3.1 – Spalovací jednotky přímých procesních ohřevů 
s kontaktem, jinde neuvedené o jmenovitém tepelném příkonu od 5 MW) a Výrobu 
extrudovaných krmiv (kód 7.2 – Zařízení na úpravu a zpracování za účelem výroby potravin 
nebo krmiv z převážně rostlinných surovin o celkové projektované kapacitě 75 t hotových 
výrobků denně a vyšší). Provozní řád byl zpracovaný dle zákona č. 201/2012 Sb. a přílohy 
č. 12 vyhlášky č. 415/2012 Sb., v platném znění. 
Provozní řád bude projednán a schválen v rámci řízení o vydání IP. 
Podmínky nejsou stanoveny.
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4.10. Kontrola a monitorování

Viz kapitoly 4.1 a 4.3 vyjádření.

4.11. Dálkové přemísťování znečištění a zajištění vysoké úrovně ochrany životního 
prostředí jako celku

Podmínky nejsou stanoveny.

4.12. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení

Provozovatel zařízení je povinen podle příslušných právních předpisů:
- předložit dílčí roční zprávu plnění podmínek IP KÚ Středočeského kraje, odboru  

životního prostředí a zemědělství k 31. 3. běžného roku,
- ohlásit KÚ Středočeského kraje plánovanou změnu zařízení,
- neprodleně hlásit dotčeným orgánům všechny mimořádné situace, havárie zařízení 

a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí.

4.13. Postupy k zabránění emisím nebezpečných látek do půdy a do podzemních vod 
v místě zařízení

Provozovatel VAFO PRAHA, s.r.o. má pro zařízení „Výroba krmiv pro zvířata chovaná 
v zájmovém chovu“ zpracovánu základní zprávu (včetně podkladové zprávy) nazvanou 
„Základní zprávu VAFO PRAHA, s.r.o. výroba krmiv závod Chrášťany“ (Mgr. Jan Čepelík, 
červenec 2017) v souladu s § 4a zákona č. 76/2002 Sb., v platném znění a přílohy č. 2 
vyhlášky č. 288/2013 Sb. Pro posouzení znečištění zemin nesaturované zóny a podzemních 
vod byl proveden odběr vzorků z nově vybudovaného vrtu v jižní části areálu HG – 1.
Ze závěrů Základní zprávy vyplívá že:

- v lokalitě není evidována žádná stará ekologická zátěž;
- sprašové hlíny původního terénu nejsou znečištěny organickými látkami ani ropnými 

alifatickými uhlovodíky. Malé množství TOC ve vrstvě ornice souvisí s obsahem 
humusu.

- Podzemní voda není znečištěna ropnými uhlovodíky a koncentrace rozpuštěného 
organického uhlíku v podzemní vodě se pohybuje okolo 9,5 mg/l. Bude se jednat 
o zbytkové koncentrace uhlíku po bývalém zemědělském znečištění.

1) Provádět monitoring podzemních vod v ukazatelích C10 – C40 a TOC, včetně měření 
úrovně hladiny podzemní vody

Termín: jednou za 2 roky.
2) Stanovit závazné parametry TOC a C10 – C40 pro kontaminaci zeminy po ukončení 

činnosti.

5. Vypořádání se stanovisky a připomínkami účastníků řízení

Agentuře CENIA nebyla doručena žádná vyjádření k žádosti o integrované povolení.
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6. Stanovení BAT

Posouzení zařízení „Výroba krmiv pro zvířata chovaná v zájmovém chovu“ společnosti 
VAFO PRAHA, s.r.o. s BAT bylo provedeno dle Referenčního dokumentu o nejlepších 
dostupných technologiích v průmyslu potravin, nápojů a mléka (BREF FM), červen 2005.

Tabulka 6.1. Plnění jednotlivých ukazatelů BAT

Předmět 
porovnání

Technologické nebo 
technické řešení v zařízení Nejlepší dostupná technika

Porovnání 
a zdůvodnění 

rozdílů

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 1)

Komplexní školení z oblasti 
ochrany životního prostředí 
bude provádět jednou ročně 

externí firma.

Zajistit, např. školením, 
že si všichni zaměstnanci 

budou vědomi ekologických 
aspektů operací společnosti 
a své osobní odpovědnosti.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 2)

Emisní úrovně a spotřeby 
budou minimalizovány. 

Projektovat a volit zařízení, 
které optimalizuje úrovně 

emisí a spotřeby a usnadňuje 
správný provoz a údržbu, 

např. optimalizovat soustavu 
potrubí na kapacitu, 

aby se na minimum snížily 
ztráty produktu, a montovat 

trubky se spádem pro podporu 
samovolného vyprazdňování.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 3)

Hlavními zdroji hluku jsou 
odtahové ventilátory 

a dopravníky.
Hluk z odtahových 

ventilátorů bude tlumen 
koncovým zařízením 

snižování pachové zátěže.
Hluk z dopravníků bude 
utlumen pláštěm budov, 

kde jsou umístěny.

Regulovat emise hluku 
u zdroje konstrukcí, výběrem, 

provozováním a údržbou 
zařízení, včetně vozidel, 

aby se vyloučila nebo snížila 
expozice a tam, kde je 

potřebné, emise hluku dále 
snížit, hlučné zařízení uzavřít.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 4)

Údržba zařízení bude 
prováděna v intervalech 
doporučenými výrobcem 

a dodavatelem.

Provádět programy 
pravidelné údržby.

V souladu 
s BAT.
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Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 5)

Veškeré odebírané 
množství vody bude 
využito k nakrápění 

suroviny. Odpadní vody 
z technologie nebudou 

vznikat.

Spotřeba energie bude 
minimalizována s ohledem 

na ekonomiku provozu 
použitím moderních 
výrobních zařízení 

a navrženou koncepcí  
vytápění a chlazení objektů.

Vstupní produkty budou 
přepravovány z velké části 

cisternami, tedy bez 
obalového materiálu,  

produkce odpadů 
z technologie bude 
minimalizována.

Vznikající odpady z úklidu 
a údržby areálu budou 

v zájmu ochrany životního 
prostředí při provozu 

zařízení naopak 
maximalizovány, protože 

tím dochází k významnému 
snížení výstupů do ovzduší 

(omezení prašnosti).

Uplatnit a udržovat metodiku 
pro prevenci a minimalizaci 

spotřeby vody a energie 
a produkci odpadu.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 6)

Spotřeba je v případě 
posuzovaného zařízení 

téměř shodná s velikostí 
produkce a bude vznikat 

minimální množství 
odpadů. Z tohoto hlediska 
bude zařízení dostatečně 

optimalizováno. 
Monitorovány budou emise 

hluku a emise 
vyjmenovaných škodlivin 

do ovzduší.

Realizovat systém 
pro monitoring 

a přezkoumávání úrovní 
spotřeby a emisí jak na úrovni 

jednotlivých výrobních 
procesů, tak na úrovni celého 

závodu, aby se umožnila 
optimalizace skutečných 

úrovní výkonnosti.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 7)

Kvantitativní monitoring 
a záznamy vstupů 

a výstupů na základě 
váhových údajů budou 

součástí automatizovaného 
řídicího systému zařízení.

Vést přesné (kvantitativní) 
záznamy vstupů a výstupů 

ve všech fázích procesu 
od příjmu surovin po expedici 

produktů a čistění odpadů 
„na konci potrubí“.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 8)

Výroba bude plánována 
v souladu se zavedeným 

systémem řízení 
a minimalizuje se tak 

produkce odpadů.

Plánovat výrobu 
pro minimalizaci produkce 
odpadů a frekvence čištění.

V souladu 
s BAT.
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Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 9)

Veškeré pevné suroviny, 
produkty, vedlejší 

a paralelní produkty 
i odpady budou 

dopravovány suchou 
cestou.

Dopravovat pevné suroviny, 
produkty, vedlejší a paralelní 

produkty i odpady FDM 
suchou cestou, včetně 

vyloučení plavení, s výjimkou 
tam, kde se během plavení 

provádí praní zahrnující 
opakované použití vody 

a kde je plavení nezbytné, 
aby se zabránilo poškozování 

dopravovaného materiálu.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 10)

Materiály podléhající 
snadno zkáze nebudou 
v zařízení používány.

Snížit na minimum doby 
skladování matriálů, 

podléhajících snadno zkáze.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 11)

Výstupní produkty budou
děleny na hlavní a vedlejší

produkty, což umožní 
téměř bezodpadový provoz
technologie. Využit bude 

celý hmotnostní tok surovin
vstupující do zařízení 

s výjimkou neshodných 
výrobků a smetků, které 

budou v celkové 
materiálové bilanci zařízení 
množstevně nevýznamné. 
Jednotlivé druhy odpadů 
budou shromažďovány 
a bude s nimi následně 
nakládáno odděleně, 

což umožní maximalizovat 
jejich využitelnost.

Segregovat výstupy 
a optimalizovat použití 

i opakované, regeneraci, 
recyklaci a likvidaci odpadní 

vody a minimalizovat 
kontaminaci.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 12)

Zařízení je navrženo jako
uzavřené, s výjimkou

netěsností systému, které 
z provozně-technologických
důvodů nelze více omezit.

Znečištění podlah bude
minimální. 

Zabránit, aby materiály padaly 
na podlahu, např. použitím 
správně nastavených krytů 
proti rozstřikování, zástěn, 

klapek, odkapávacích mís, van 
a žlabů.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 15)

K technologickým účelům 
bude používáno pouze 

nezbytné množství energie.
Vytápění a chlazení 
je navrženo pouze 

pro administrativní část 
zařízení a bude dosahovat

dostatečné energetické
účinnosti.

Vyhýbat se použití více 
energie, než je potřebné, 

pro procesy ohřevu a chlazení, 
bez poškození produktu.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 16)

Úklid bude stanoven 
místními pracovními 
postupy a pokyny.

Uplatňovat dobré hospodaření 
(pořádek, úklid).

V souladu 
s BAT.
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Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 17)

Hluk z vozidel nebude mít 
dopad na chráněné 

venkovní ani vnitřní 
prostory v obydlených 

oblastech.

Minimalizovat obtěžování 
hlukem z vozidel.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 18)

Nakrápěcí voda bude
dávkována do výrobního
procesu automaticky dle

provozních potřeb, pomocí
proporcionálně řízených

elektromagnetických 
ventilů.

Používat automatické ovládání 
ventilů pro vodu tak, aby byl 
provoz zásobován vodou jen 
v odůvodněných případech.

V souladu 
s BAT.

Obecné BAT 
(BREF FDM, 

kap. 5.1, bod 21)

Vznik odpadů bude
minimalizován kontrolou
kvality surovin při jejich
přejímce. Škodlivé emise 

do atmosféry a vody vlivem
nekvalitního vstupu 

lze v případě posuzované
technologie vyloučit.

Vybírat suroviny a pomocné 
materiály, které minimalizují 

vznik pevných odpadů 
a škodlivé emise do atmosféry 

a vody.

V souladu 
s BAT.

Ekologické 
hospodaření 

(BREF FDM, 
kap. 5.1.1)

Systém ekologického 
hospodaření a plánovaná 

školení se budou řídit
 ISO 14 000.

Technologie je v podstatě 
bezodpadová.

Postupy ekologického řízení 
(EMS).

V souladu 
s BAT.

Čištění zařízení 
a provozů 

(BREF FDM, 
kap. 5.1.3)

V zařízení bude realizován 
minimální kontakt vody

 se zařízením. 
Voda k čištění technologie 
bude využívána minimálně.
Veškerá odpadní voda bude 

před zaústěním 
do kanalizace čištěna 

v LAPOLu.
Halogenové oxidační 
biocidy a látky EDTA 

nejsou používány. 

Optimalizovat používání 
suchého čistění 

(včetně vakuových systémů) 
zařízení a provozů, 

včetně čistění po rozlití/úniku 
látek, před mokrým čistěním 

tam, kde je mokré čistění 
nezbytné pro dosažení 

potřebné úrovně hygieny.
Předběžně namočit podlahy 

a otevřená zařízení, 
aby se uvolnila ztvrdlá špína.

Opatřit a používat lapače 
na podlahové výpusti; zajistit 

strhávání materiálu do odpadní 
vody.

Vybírat a používat čisticí 
a desinfekční prostředky, jež 

působí nejmenší škody na ŽP.
Vyhýbat se používání 

halogenových oxidačních 
biocidů a používání EDTA.

V souladu 
s BAT.

Příjem a expedice 
materiálů 

(BREF FDM, 
kap. 5.1.4.1)

Bude realizováno vypnutí 
motoru a chladícího 

zařízení při parkování, 
nakládání a vykládání 

vozidel.

Vypnutí motoru a chladícího 
zařízení při parkování, 

nakládání a vykládání vozidel.

V souladu 
s BAT.
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Balení 
(BREF FDM, 
kap. 5.1.4.9)

Hlavní suroviny a produkty
jsou přepravovány

autocisternami, tedy 
bez obalového materiálu. 

Z hlediska stability 
výrobku, musí být 

používány k balení výrobků 
kompozitní materiály.
Nákup všech materiálů 
a surovin je realizován 

hromadně, kde je to možné.
Balicí linky budou

automatické, zajišťující 
přesné množství výrobku 

v obalech.

Optimalizovat řešení obalů, 
včetně hmotnosti a objemu 
materiálu a recyklovaného 

obsahu pro snížení 
používaného množství 
a minimalizaci odpadu.

Nakupovat materiál hromadně.
Sbírat obalový materiál 

odděleně.
Minimalizovat přetékání 
a přeplňování při balení.

V souladu 
s BAT.

Výroba 
a používání 

energie 
(BREF FDM, 
kap. 5.1.4.10)

Provoz technologických
zařízení „šrotovníku“ bude 

řízen automatickým 
systémem.

Technologická zařízení
(elektromotory dopravníků,
ventilátorů a dalších strojů) 

budou s ohledem 
na ekonomiku provozu
automaticky zapínány 

pouze v případě potřeby.
Zatížení motorů při provozu 

je dáno návrhem jejich
odpovídajících typů ve fázi

projektu technologie. 
V případě navrženého 

zařízení nebude při běžném 
provozu v návaznosti 

na stálé parametry
vstupní suroviny a stálý
hodinový objem výroby
docházet k významným

výkyvům v jejich zatížení.
Ztráty motorů budou 

v případech, kdy je potřebné 
regulovat jejich výkon, 

omezeny použitím 
frekvenčních měničů. 

Řízení technologie 
neumožňuje z hlediska 
zabezpečení stability 
výroby, aby všechny 

ventilátory byly řízeny 
frekvenčními měniči.

Vypínat zařízení, když není 
potřebné.

Snižovat na minimum ztráty 
motorů.

Používat pohony 
s proměnnými otáčkami 

pro snížení zatížení ventilátorů 
a čerpadel.

V souladu 
s BAT.
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Používání vody 
(BREF FDM, 
kap. 5.1.4.11)

Spotřeba vody na jednotku 
produkce podléhá 

neustálému sledování, jsou 
realizována opatření 

ke snížení spotřeby vody.

Čerpat jen taková množství 
vody, která jsou skutečně 

potřebná.

V souladu 
s BAT.

Systémy 
stlačeného 
vzduchu 

(BREF FDM, 
kap. 5.1.4.12)

Způsob výroby a distribuce
stlačeného vzduchu 

je navržen na základě 
ověřených provozních 
potřeb pneumatické 
dopravy a dalších 

pneumatických systémů.
I když by to mohlo být 
ekonomicky výhodné, 

s ohledem na zachování 
spolehlivosti výroby nelze 

tlak vzduchu v systému 
snížit.

Nasávaný vzduch pro 
výrobu stlačeného vzduchu 

nebude předehříván – 
docházelo by k vysušování 

vyráběného produktu.

Přezkoumat úroveň tlaku 
a snížit ji, je-li to možné.

Optimalizovat vstupní teplotu 
vzduchu.

V souladu 
s BAT.

Snížení 
atmosférických 

emisí 
na minimum 
(BREF FDM, 

kap. 5.1.5)

Veškerá zařízení s vývinem
emisí budou zakrytována 
a odsávána. Emise TZL 

budou ze vzdušiny odstraněny 
v cyklónovém odlučovači, 

dále vzdušina projde 
biologickou vodní pračkou (I. 

stupeň), vysokotlakým 
rozmlžovacím zařízením 
Techni Fog (II. stupeň) 

a studenou plazmou AEROX 
(III. stupeň), kde budou 

odstraněny pachové látky.
Zavedení 3 stupňového 
čištění vzdušiny od TZL 
a látek obsahující pachy 

je v souladu s BAT.
Spouštění a odstavování 

jednotlivých linek je řešeno 
PŘ provozovatele 

VAFO PRAHA, s.r.o.
Zařízení emituje mokrý 
prach, který dosahuje 

koncentrace max. 3 mg/m3.
Emise TOC dosud 

neměřeny, v IP bude 
stanovena podmínka měření.

Zachycování odpadních plynů, 
pachů a prachu u zdroje 

a jejich vyvedení do zařízení 
pro jejich vyčistění nebo 

potlačení.
Optimalizace procedur
spouštění a odstavování
zařízení pro potlačování

atmosférických emisí, aby
bylo zajištěno, že vždy funguje

efektivně, když je potlačení
emisí potřebné. 

Pokud není stanoveno jinak,
tam, kde se výběrem látek 
a používáním (výrobních)
technologií, ani aplikací

postupů nedosáhne úrovní
emisí suchého prachu 

5 – 20 mg/Nm3, 35 až 60 
mg/Nm3 pro mokrý a lepivý 
prach a <50 mg/Nm3 TOC, 

dosáhnout těchto úrovní 
pomocí technologií 

pro potlačování 
atmosférických emisí.

V souladu 
s BAT.
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Čistění 
odpadních vod
(BREF FDM, 

kap. 5.1.6)

Odpadní vody jsou před 
vypuštěním do kanalizace 

předčišťovány.

Použití prvotního 
mechanického čistění.

V souladu 
s BAT.

7. Souhrnné hodnocení BAT

7.1. Použití nízkoodpadové technologie

V provozovně budou instalovány a používány moderní strojní zařízení a technologie, vzniká 
minimální množství odpadů. Zařízení produkuje a bude produkovat běžné odpady, které 
souvisejí s jeho výrobním zaměřením. Veškeré odpady budou tříděny a shromažďovány 
na shromažďovacích místech. Materiály zachycené na filtrech budou vraceny zpět do výroby.
Hledisko bude plněno.

7.2. Použití látek méně nebezpečných

Ve výrobě budou používány chemické látky a přípravky v množství nezbytně nutném 
a pro krmivářský provoz obvyklé. Používané látky a materiály vstupují do potravního řetězce 
zvířat. Jako forma hotového krmiva nevykazují nebezpečné vlastnosti. K chlazení se bude 
využívat voda.
Při manipulaci s nebezpečnými látkami a přípravky budou dodržovány zásady pro bezpečné 
nakládání a jednotlivé činnosti v rámci nakládání s nebezpečnými látkami a přípravky budou 
prováděny dle zákona č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích 
a o změně některých zákonů.
Hledisko BAT bude splněno při splnění podmínek navržených v kapitole 4.8 vyjádření.

7.3. Podpora využívání a recyklace látek, které vznikají nebo se používají 
v technologickém procesu, případně využívání a recyklace odpadu 

Odpady budou tříděny a předávány k využití nebo odstranění smluvním firmám. V souladu 
s BAT bude provozovatel průběžně hodnotit možnosti regenerace a recyklace surovin, 
meziproduktů a odpadů a podle výsledků tyto možnosti využíval.
Hledisko bude plněno.

7.4. Srovnatelné procesy, zařízení či provozní metody, které již byly úspěšně 
vyzkoušeny v průmyslovém měřítku

Opracování surovin bude probíhat na horizontálních šrotovnících. Dávkování a míchaní bude 
probíhat automaticky v směsovačích a homogenizátorech. Šrotování bude probíhat 
na kladívkových, horizontálních šrotovnících. 
V míchačce nad extrudérem se namíchaná a našrotovaná směs napaří a smíchá s vodou a padá 
do extrudéru, kde se za vysokého tlaku a teploty protlačuje přes matrici, na jejíchž konci 
je odřezávací nůž, který určuje délku granule, extrudér je chlazen vodou.
Granule z extrudéru putují do sušáren Wenger, kde budou sušeny horkým vzduchem. 
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Linka č. 1 – horkovzdušná průběžná sušárna s přímým ohřevem pomocí tří hořáků 
Eclipse Airheat Wenger model 3000 – jmenovitý tepelný příkon 3 078 kW. Palivo – zemní 
plyn.
Linka č. 2 – horkovzdušná průběžná sušárna s přímým ohřevem pomocí čtyř hořáků 
Eclipse Airheat Wenger model 2400 – jmenovitý tepelný příkon 4 104 kW. Palivo – zemní 
plyn.
Linka č. 3 – horkovzdušná průběžná sušárna s přímým ohřevem pomocí tří hořáků 
Eclipse Airheat Wenger model CLR – jmenovitý tepelný příkon 2 199 kW. Palivo – zemní 
plyn.
Teplota v sušárnách bude při sušení cca 90 – 120 °C, vlhkost granulí bude 8 – 9 %. 
Ze sušáren se granule dopraví do aplikátorů, kde se na povrch granulí nastřikají zchutňovadla 
a tuky z nerezových nádrží přes šneková a hadicová čerpadla. Z aplikátorů se dopraví granule 
do chladičů, kde venkovní nasávaný vzduch proudí proti směru pohybu granulí a dojde 
k ochlazení. Skladování hotových granulí bude v 15 zásobních silech. 
Z hlediska porovnání srovnatelných procesů bude závod VAFO PRAHA, s.r.o., 
v Chrášťanech vybaven standardní technikou zařízení, která odpovídá současnému trendu 
výroby extrudovaných krmných směsí.
Hledisko bude plněno.

7.5. Technický pokrok

Technický pokrok lze vysledovat v procesu výroby krmiv s využitím extruze a sušení. Závod 
prošel v roce 2001 rekonstrukcí, kdy byla modernizována linka 1, včetně balící linky.
V roce 2014 byla vestavěna nová moderní linka č. 2 Wenger. Firma Wenger je světová špička 
ve výrobě zařízení pro extrudované produkty. V roce 2018 bude zprovozněna linka č. 3, 
rovněž od firmy Wenger. 
Hledisko bude plněno.

7.6. Charakter, účinky a množství emisí

a) Emise do ovzduší
Hlavním zdrojem emisí do ovzduší je plynová kotelna – vyjmenovaný stacionární zdroj 
spalovací zdroj znečišťování ovzduší. Kód 1.1. přílohy č. 2 zákona č. 201/2012 Sb. 
„Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém tepelném příkonu od více než 0,3 MW 
do 5 MW včetně.
CO, NOx, – plynová kotelna na zemní plyn. Zemní plyn splňuje hledisko ekologického paliva, 
čímž zatěžuje méně imisní situaci v regionu. CO, NOx, TZL, TOC – sušárny Wenger. TZL – 
výduchy z extruzních linek.
Emise TZL budou ze vzdušiny odstraněny v cyklónovém odlučovači, dále vzdušina projde 
biologickou vodní pračkou (I. stupeň), vysokotlakým rozmlžovacím zařízením Techni Fog 
(II. stupeň) a studenou plazmou AEROX (III. stupeň), kde budou odstraněny pachové látky.
Zavedení 3 stupňového čištění vzdušiny od TZL a látek obsahující pachy je v souladu s BAT.
Hledisko bude plněno.
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b) Emise do vody
Odpadní vody splaškové a z údržby (čištění) technologie budou svedeny do LAPOLu a dále 
do tlakové kanalizace provozované firmou VAK Beroun.
Vody z kotelny budou svedeny do vychlazovací jímky, kde budou vychlazeny 
na požadovanou teplotu a následně do tlakové kanalizace. 
Dešťové vody budou svedeny do strouhy a odváděny  retenční nádrže.
Hledisko bude plněno.

c) Emise hluku, vibrací a neionizujícího záření
Zdrojem hluku bude doprava a provoz technologických zařízení. Stížnosti nebyly 
zaznamenány. Dosud nebyl hluk měřen. V kapitole 4.3 vyjádření je stanovena podmínka 
měření hluku.
Hledisko nelze zohlednit.

Hledisko vibrací a neionizujícího záření – nerelevantní.

7.7. Datum uvedení zařízení do provozu

Výroba extrudovaných krmiv v provozovně VAFO PRAHA, s.r.o. byla zahájena v roce 1994.
V roce 2001 byla uvedena do provozu modernizovaná linka č. 1.
V roce 2014 byla uvedena do provozu nová linka Wenger č. 2.
V roce 2018 bude uvedena do provozu nejnovější linka Wenger č. 3.

7.8. Doba potřebná k zavedení BAT

Zařízení je provozováno v souladu s právními předpisy ČR. Zařízení bylo průběžně 
modernizováno. Používaná technologie odpovídá BAT. Alternativní úpravy lze očekávat 
v závislosti na požadavcích trhu a legislativy. BAT týkající se spotřeby vody a energie 
doporučujeme realizovat s ohledem na jejich ekonomickou dostupnost.

7.9. Spotřeba a druh surovin používaných v technologickém procesu a energetická 
účinnost

Spotřeba, druh a množství použitých surovin se řídí technologickými předpisy. Jejich 
dodržování je v zájmu zachování kvality výrobku nezbytné.

Spotřeba vody
Voda je ve výrobě používána jako surovina a součást výrobku, pro výrobu páry pro potřeby 
technologických linek, na chlazení v rámci technologické linky (chlazení extrudéru a baličky), 
k oplachu výrobních zařízení (tlakové mytí) a dále pro sociální zařízení ve všech provozních 
budovách. Provozovatel nesleduje samostatně množství spotřebované vody pro výrobní linku. 
V roce 2017 došlo k mírnému nárůstu spotřeby vody.
Hledisko bude plněno.
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Spotřeba energie
Energetický audit provozovny nebyl zatím proveden. V roce 2017 došlo k mírnému nárůstu  
spotřeby elektrické energie i tepla. V roce 2016 a 2017 došlo k mírnému nárůstu spotřeby 
zemního plynu.
Hledisko bude plněno.

Spotřeba surovin
Suroviny budou používány v množství nezbytně nutném pro výrobní proces, jejich 
předávkování by vedlo k znehodnocení vlastního výrobního procesu. Bude používán 
automatizovaný systém řízení výrob.
Hledisko bude plněno.

7.10. Požadavek prevence nebo omezení celkových dopadů emisí na životní prostředí 
a rizik s nimi spojených na minimum

Požadavek prevence bude obecně plněn striktním dodržováním technologie.
Opatření zavedená k omezení celkových dopadů na životní prostředí a omezení rizik s nimi 
spojených:

 optimalizace osvětlení
Doporučené BAT, které lze využít k omezení celkových dopadů na životní prostředí 
a omezení rizik s ním spojených:

 cyklónový odlučovač (odstranění TZL)
 biologickou vodní pračkou (I. stupeň čištění)
 vysokotlaké rozmlžovací zařízení Techni Fog (II. stupeň)
  studená plazma AEROX (III. stupeň – odstranění pachových látek.
 lapač tuku u oplachových vod
 certifikace EN ISO 14 001 (EMS)

Všechna tato opatření povedou k omezení celkových dopadů emisí a rizik na ŽP. Je třeba 
zvážit i jejich dostupnost nejen z hlediska ekonomické náročnosti a hledat alternativu.
Provozovatel splňuje emisní limity do ovzduší dané legislativou.
Hledisko bude plněno.

7.11. Požadavek prevence havárií a minimalizace jejich následků pro životní 
prostředí

V souladu s § 39 zákona č. 254/2001 Sb. má provozovatel vypracovaný „Plán opatření 
pro případ havarijního zhoršení nebo havarijního ohrožení jakosti vod látkami závadnými 
v areálu fy VAFO, s.r.o.
Pracovníci jsou pravidelně školeni v oblasti bezpečnosti práce, provozu, technologických 
postupech, čistících řádech, k obsluze strojů.
Protokol o nezařazení do skupiny A nebo B skupiny podle zákona č. 224/2015 Sb., o prevenci 
závažných havárií nebyl k žádosti přiložen. Bude dodán před vydáním IP.
Hledisko BAT bude splněno při splnění podmínek navržených v kapitole 4.8 vyjádření.
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8. Seznam použité legislativy

Dokument Číslo Název

zákon 76/2002 Sb.
o integrované prevenci a o omezování znečištění, o integrovaném 
registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon 
o integrované prevenci), ve znění pozdějších předpisů

zákon 100/2001 Sb. o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých 
souvisejících zákonů

zákon 185/2001 Sb. o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů

zákon 201/2012 Sb. o ochraně ovzduší 

zákon 224/2015 Sb.

o prevenci závažných havárií způsobených vybranými 
nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými směsmi 
a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění 
pozdějších předpisů, (zákon o prevenci závažných havárií)

zákon 254/2001 Sb. o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění 
pozdějších předpisů

zákon 350/2011 Sb. o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých 
zákonů (chemický zákon)

zákon 406/2000 Sb. o hospodaření energií, ve znění pozdějších předpisů
nařízení vlády 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací

nařízení vlády 401/2015 Sb.

o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod 
a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních 
vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech,     
ve znění pozdějších předpisů

vyhláška 288/2013 Sb. o provedení některých ustanovení zákona o integrované prevenci

vyhláška 96/2016 Sb.

kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů   
a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu        
a odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu            
a tranzitu odpadů (katalog odpadů), ve znění pozdějších předpisů

vyhláška 383/2001 Sb. o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů

vyhláška 415/2012 Sb. o přípustné úrovni znečišťování a jejím zjišťování a o provedení 
některých dalších ustanovení zákona o ochraně ovzduší

vyhláška 450/2005 Sb.

o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech 
havarijního plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich 
zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků, ve znění 
pozdějších předpisů

vyhláška 480/2012 Sb. o energetickém auditu a energetickém posudku
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9. Seznam použitých zkratek

BAT Nejlepší dostupná technika
BREF Referenční dokument o nejlepších dostupných technikách
BL Bezpečnostní listy
DN Jmenovitý vnitřní průměr potrubí (světlost potrubí)
EDTA Ethylendiamintetraoctová kyselina a její soli
EMS Enviromental Management System
FDM Potraviny, nápoje a mléko
ISO 14 000 Soubor norem environmentálního manegementu 
IP Integrované povolení
k.ú. Katastrální území
KÚ Krajský úřad 
kW/MW Tepelný příkon (kilowatt/megawatt)
LAPOL Odlučovač lehkých kapalin a ropných látek
N Nebezpečné odpady
O Ostatní odpady

O/N Odpady zařazené podle katalogu jako nebezpečné a zařazené do katalogu ostatní 
na základě osvědčení o vyloučení nebezpečných vlastností

p.č. Parcelní číslo
PŘ Provozní řád
SZ Severozápad
VaK Vodovody a kanalizace
ZP Zemní plyn
ŽP Životní prostředí

https://cs.wikipedia.org/wiki/Pr%C5%AFm%C4%9Br_(geometrie)
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